12/ 06/ 1999
Shahnon nunasabahkan yang ti dak nunasabah

Sal bi ah Ani

NOVEL Shit yang neni nbul kan kegenparan sehi ngga berjaya dijual 130,000
naskhah dal am tenpoh tiga bulan, tidak boleh dinilai secara berasi ngan
dari pada beberapa karya terdahul u pengarang itu

Peni | ai an sedem ki an akan nenbol ehkan khal ayak mengesan rentak bahasa
dan keperi badi an pengarang dal am karya kreatif selain bersifat terbuka
t er hadap teks berkenaan.

Ant ara beberapa karya terdahul u Sasterawan Negara, Prof Eneritus Datuk
Dr Shahnon Ahnad, yang sewaj arnya turut dipertinbangkan dalam nenilai Shit
i al ah Ranj au Sepanjang Jal an, Seluang Menodak Baung, Tivi dan Sutan
Bagi nda.

Dal am keenpat - enpat novel itu selain Shit dapat di kesan usaha Shahnon
menper al at kan unsur nenbesar - besarkan sesuatu perkara atau sengaj a
mengada- adakan sesuatu atau nengganbar kan tingkah |aku seburuk-buruknya.

Karyawan Tamu di Jabatan Pengajian Media (JPM, Universiti Milaya (UM,
Prof Madya Dr Syed Ohman Syed Omar, berkata dem ki an pada pertenuan
dengan Sastera dan Budaya di Kual a Lunpur, baru-baru ini

"Peristiwa Lahuma yang terkena duri nibung sehingga nanahnya bercupak-
cupak dan akhirnya nenjadi penyakit busung dal am Ranjau Sepanjang Jal an
unpanmanya adal ah tidak masuk akal ," katanya.

Begi tu juga dal am Sutan Bagi nda Shahnon neraparkan perkara yang tidak
masuk akal tetapi menpesonakan khal ayak sastera apabila pengarang
mengganbar kan ahli politik yang hidup serba senpurna tiba-tiba nenjadi
gila.

"Lazi mya orang teraniaya cenderung untuk menjadi sasau tetapi dalam
Sut an Bagi nda, Shahnon nenggil akan tokoh serba senpurna dengan maksud gil a
politik," katanya.

Lewat Tivi, Shahnon turut nenggunakan pendekatan nenbesar-besarkan
apabi | a nmengganbar kan Chah, anak yang bekerja di bandar berzina dengan
ayah sendiri sel epas nenbawa pul ang tel evisyen ke runmahnya di kanpung

Peristiwa sedem kian disifatkan tidak masuk akal kerana televisyen tidak
nmenj adi hal kepada rakyat Mal aysia nemandangkan sebahagi an besar
masyar akat negara ini Kkini menjadi kannya sebagai suatu kenestian di rumah

Dal am Shit, Shahnon turut nenbesar-besarkan tahi sehingga nenjadi amat
luar biasa tetapi tidak pula nenyebut siapa sebenarnya tokoh yang
di ganbar kan hendak buang air besar.

Justeru “tahi' dalam Shit bagi Dr Syed Ot hman yang | ebi h di kenal
sebagai S O hman Kel antan nmenbawa dua nmekna iaitu objek realiti manakal a
“thaik', "taik' dan “thait' pula adalah jenis abstrak

"Sebab itu seluruh novel Shahnon nenggunakan bahasa yang nenbesar -
besarkan sesuatu sehingga objek yang tidak munasabah pada akal biasa
manusi a tetapi Shahnon bol eh nmenunasabahkannya,” ujarnya

S O hman nenj el askan dal am Shit, Shahnon gagal nencipta |atar yang
| engkap sehingga tidak nenanpil kan tokoh yang hendak buang air besar
meski pun ia watak utama dal am pengki sahannya.

"Ber kemungki nan Shahnon tergesa-gesa atau tidak teliti ketika nmenulis
Shit sehingga |upa nenbuat | atar berkenaan dan terus nenyebut dal am usus
dan tidak menyebut tuan yang empunya usus," Kkatanya

Langkah Shahnon menperal at kan makna abstrak dal am tulisannya itu
nmenyebabkan khal ayak terpukau dan kagum dengan Shit dan sanbutan
sedem ki an turut diberikan kepada Ranjau Sepanjang Jal an ketika mula
berada di pasaran.



"Saya, ketika pertama kali nenbaca Ranjau Sepanjang Jal an amat
nmengagumi nya tetapi dal am penbacaan senul a kenudi annya berubah nenj adi
ragu-ragu dan akhirnya nmenol ak kerana tidak masuk akal |angsung,”

j el asnya.

Mer eka yang nengi kuti perkenbangan penulisan kreatif tokoh pengarang itu
di kat akan akan dapat mengesan Shahnon sebagai sasterawan yang nenulis
ber dasar kan i su.

Sel uang Menodak Baung unpamanya di hasil kan berdasarkan isu Baling,
Ranj au Sepanj ang Jal an dan Rentung (petani), Tok Guru dan Um & Abang
Syei kul (al -Argam) manakal a Deti k-Detik Dari Daerah Daif (permasal ahan
kanpung dan di sifatkan | ebih daripada nencarut).

Persoal an sama ada Shit bol eh di masukkan dal am kategori karya satira
atau sebali knya baik ditinjau maksud istilah berkenaan yang di pinjam
dari pada bahasa Inggeris iaitu satire.

Kali mat satire asal nya dari pada bahasa Latin, satura, kerudi an di ucapkan
sebagai satyra dan di Engl and pada abad ke-16 kalimat itu ditulis sebaga
satyre, yang akhirnya nenjadi satire.

"Satyr dal am bahasa G eek merujuk kepada sejenis nmakhluk jin yang
ber bent uk separuh manusia dan separuh kamnbi ng, menbawa makna nmanusi a
ber perangai bi natang dan bi natang pul a di manusi akan,” katanya

Jadi satira boleh ditafsirkan sebagai karya kreatif yang nengandungi
peni ki ran nengenai pel bagai ragam kehi dupan nmanusi a dan ditulis dengan
cara yang hal us dan taj am

la bol eh bersifat sindiran, ejekan atau sendaan yang neni nbul kan ket awa
dan kesedaran di kal angan nanusi a tentang kebodohan, penyel ewengan,
penyal ahgunaan kuasa, ketamakan dan kehal obaan, kesonmbongan dan kesal ahan
fahaman dan fikiran sesuatu gol ongan nmasyarakat, bangsa dan negara

Dal am bahasa Inggeris di antara unsur satira ialah hunour, wit, sarcasm
cyni ci sm |ampoon, irony, invective, burlesque, parody, nockery, raillery,
exagger ati on, understatenent dan epigram

Unsur satira dal am bahasa Ml ayu di masukkan sindiran, ejekan,

t enpel akan, cel aan, cenuhan, kiasan, sendaan, ol ok-ol okan, perli, kejian,
bant ai an, hentaman, godanman, gasakan, bel asahan, kecanan, sel aran,
menggi at dan nengherdi k.

Menurutnya, istilah satira secara praktisnya dipopularkan Quintilian,
penulis Roman yang terkenal dan tokoh penyair satira terbilang zaman
keagungan Roman i al ah Horace dan Juvenal

Hor ace di kenali sebagai penyair satira yang nmenberi tunpuan kepada
manusi a kota dan wataknya | ebi h banyak ketawa dari pada nel uahkan perasaan
| al u karyanya di gol ongkan sebagai satira kom di

Juvenal pula nenulis watak terhormat, menpunyai kel akuan terpuji yang
di sebut upright man, ngeri nelihat keadaan nasyarakat bobrok ol eh rasuah
dan maksiat |alu karyanya di kel askan sebagai satira tragedi

"Dal am sastera Mel ayu ki sah pertikaman Hang Tuah dengan Hang Jebat
adal ah unsur satira yang kuat dan bol eh di masukkan dal am satira tragedi
kerana Jebat menbel a orang teraniaya,"” ujarnya.

Bagai manapun satira di kal angan orang Mel ayu sudah bernula dari cerita
i san dan bi natang manakal a dal am hi kayat bermnmula dari Sejarah Ml ayu,

Hi kayat Merong Mahawangsa, Si Tenggang, Mat Jenin dan Pak Kadok.

Antara novel Melayu sebel um perang yang nenpunyai unsur satira adal ah
Put era Gunung Tahan, Anak Mat Lela G la karya |Ishak Muhamad (Pak Sako)
dan Sebelas Rajab, Mlati Kota Bharu, Acuman Mhkota (Kadir Adabi).

Novel Mel ayu sel epas perang yang mempunyai unsur satira antaranya ial ah
Ti kus Rahmat karya Hassan |brahim Sidang Serangga (Pak Sako), Menteri dan
Shit (Shahnon).

Shit di kat akan bol eh di masukkan ke dal am kategori satira Horace nmahupun
Juvenal kerana tidak banyak pertuturan tetapi banyak dihi dupkan dengan



ket awa dan perbuatan, Wrawan pula neskipun tidak dinmatikan tetapi
di si ngki r kan.

Dr Syed O hman nengi ngat kan khal ayak agar tidak terlalu nudah nenudi ng
jari PM dal am Shit sebagai Perdana Menteri kerana pasti seluruh rakyat
ti dak dapat nenol ak haki kat penbangunan yang dirasai di bawah pemrerintahan
semasa.

Apabi l a Perdana Menteri, Datuk Seri Dr Mahathir Mhanad, nenganbi l
keputusan tidak nengharankan Shit bagi nya nmenunj ukkan bahawa penerintah
Mal aysi a ti dak seperti yang di bayangkan dal am novel berkenaan

Mereka yang nenyarankan supaya Shit di harankan sebenarnya nenunj ukkan
pendi ri an masi ng- masi ng terhadap kerajaan Ml aysia sama seperti dalam Shit
sehi ngga berada dal am keadaan siapa makan cili dia terasa pedas!

Justeru Shit sewajarnya diteri m sebagai sebuah karya kreatif neskipun
kandungannya nengkriti k masyarakat tetapi sebagai ahli masyarakat, nereka
ti dak bol eh nenggel abah.

"Shahnon dal am Shit tidak nenyebut nama dan PM di gunakan bagi meruj uk
Pu.. Mak dan ia tidak senestinya nerujuk kepada Prime Mnister kerana jika
ini yang di maksudkan pastinya akan diterjemhkan sebagai Menteri Perdana

"PM hanya rmneruj uk kepada Pu..Mk. Dal am konteks Shit PM adal ah | anbang
kuasa dan apabila ia dilihat dalam konteks ini naka ia nenberi banyak
makna. Di sinilah adanya anbiguiti dalam bahasa,"” ujarnya

Justeru PM bol eh ditafsirkan sebagai ketua dal am sebuah runmah tangga
iaitu suam berkuasa dan enggan nendengar pandangan tetapi akhirnya runah
t angganya hancur di sebabkan si kapnya itu.

PM juga bol eh ditafsirkan sebagai yang dipertua atau presiden sesebuah
persatuan yang mahu mengekal kan kedudukannya dan enggan nenerinma teguran
orang di bawah pi npi nannya.

la boleh diterjemahkan sebagai penggawa dal am masyar akat, ketua dal am
pej abat, syarikat atau sesebuah parti politik dan kejadi an penyingkiran
seseorang tokoh dalam “organi sasi' sedeni kian biasa berl aku.

Mal ahan, Shahnon ber kenungki nan juga nerujuk kepada politik di institusi
pengajian tinggi (IPT) seperti naib cansel or yang enggan neneri na cadangan
mahupun teguran sel ain berusaha nengekal kan kedudukan masi ng- nmasi ng.

PM juga bol eh ditafsirkan sebagai Anerika Syarikat dalam Pertubuhan
Bangsa- Bangsa Bersatu (PBB) yang bertindak menurut telunjuk sendiri dan
menghal al senua serangannya ke atas negara | ain.

Dal am politik tanah air unpanmanya, penyingkiran peninpin politik
berul ang dan justeru amat tidak waj ar mengehadkan huraian Shit sebaga
mer uj uk kepada kepi npi nan sedi a ada.

Dr Mahathir dan Aziz |Ishak sendiri pernah disingkirkan dal am
penerintahan Tunku Abdul Rahman, Ghafar Baba (Al | ahyarham Tun Abdul
Razak), Datuk Harun ldris (Allahyarham Tun Hussein Onn).

"Kenapa apabila Dr Mahathir nenyingkirkan Anwar tindakannya dikatakan
buruk sedangkan pemi nmpin | ain sudah nel akukannya sebelum ini dan tindakan
sedem ki an turut berlaku dal am kepi npi nan parti penbangkang atau keraj aan
wal au di manapun juga," ujarnya.

Aspek nencarut dalam Shit pula perlu dilihat dari segi konteks
masyar akat yang di paparkan kerana gaya bahasa sedeni ki an sememangnya
lunrah di kal angan sesetengah anggota nasyarakat kita

Bagi sesetengah pi hak unpamanya perkataan manpus sudah kasar tetapi
tidak dem kian bagi seniman agung, Allahyarham P Ram ee, yang nenggunakan
perkataan itu secara kerap bai k dalam fil em mahupun | agunya.

Sej aj ar dengan hasrat Shahnon nenaparkan kebobrokan masyarakat naka
tentu tidak sesuai untuk beliau nenggunakan gaya bahasa yang hal us bagi
penceritaannya kerana bertentangan dengan situasi kebusukan.

Shahnon dal am novel nya Al - Syi gag dan Ranj au Sepanj ang Jal an unmpananya
ti dak menggunakan bahasa yang kasar kerana pengarangnya nengganbarkan



kehi dupan masyar akat pet ani

Mal ahan sesetengah nedia nmassa kini turut nenggunakan bahasa yang kasar
seperti merujuk agung, raja mal ahan nabi Miuihammad SAW sebagai bel i au
sedangkan bahasa beradapnya i al ah bagi nda.

S O hman nenj el askan penggunaan gaya bahasa mencarut sudah dil akukan
beber apa pengarang Mel ayu sebel um nerdeka | agi seperti Pak Sako dal am Anak
Mat Lela Gl a.

Keti ka mengerj akan kebun unpamanya Mat Lela nengukir kayu berbent uk
kemal uan | el aki dan di beri kan kepada kanak-kanak sehi ngga apabil a pul ang
ke rumah nereka di marahi ibu nmasi ng- masing.

"Bagai manapun Pak Sako dal am Anak Mat Lela G la sebenarnya mahu
menyi ndir masyarakat Mel ayu zaman itu yang tidak nalu dan sanggup berada
di bawah penj aj ahan Inggeris,"” ujarnya.

( END)
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